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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notifications under Article 2, Paragraph 1

Attached is a notification received by the TSB from CANADA in accordance with
paragraph 1 of Artirle 2 of the Textiles Arrangement As required by the provisions
of this paragraph the TSB is circulating this notification to participating countries
in the Arrangement for their information. A summary tabulation of this notification
prepared by the secretariat is also attached.

It is to be noted that the TSB, in the light of paragraph 11 of COM.TEX/2, is
continuing to examine the notifications received in order to ensure the completeness
and adequacy of the information, and is requesting the supply of additional informa-
tion wherever necessary. Any additional information thus received :ill also be
circulated.

It is, of course, open to any party to the Arrangement to request the TSB or the
secretariat to seek any further information or clarification they may wish to have
from the parties concerned, or to supply any additional information of relevance.
Such information will also be circulated.
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NOTIFICATION .Y CANADA TO THE TEXTILES SURMVILLANCE BODY...

In accordance with the provisions of Article 2 of the Arrangement Regarding
International Trade in Textiles, the Government of .Çanada. hereby notifies the
Textiles Surveillance Body of all existing bilateral arrangements, unilateral
quantitative restrictions, and other measures in force with respect to textile
trade. In the case of the annual bilateral agreements which formally expired at
the erd of 1973, it has generally been thc practice of exporting countries to
maintain restraints pending the outcome of consultations for the succeeding year.

Table of Contents

1. Existing Bilateral Arrangements, Unilateral Quantitative Restrictions
and Other Measures in Force

(i) A - Bilateral Agreements

B - Restraint Undertaking

(ii) Mixed Restraint/Quota Measure - Cotton yarn

(iii) 1974 Restraint Measures

(iv) Unilateral Quantitative Restrictions - Shirts

2. Notification made by Hong Kong concerning Canada/Hong Kong Bilateral
Agreement on Certain Made-ups and Apparel Items

- Memorandum of Understanding signed by the, Canadian Commissioner and
the Director of Commerce and Industry, Hong Kong, on 4 July 1973,
which constitutod an agreement on Hong Kong's exports of cotton
woven terry towels, double knit and warp knit fabrics of all fibres,
and certain apparel to Canada.

Exchange of letters on 29 August 1972 and 14 September 1972
respectively between the Commission for Canada and the Department
of Commerce and Industry which constituted an agreement on Hong
Kong's exports of certain tailored shirts to Canada.

- Exchange of letters on 22 March 1.973 and 9 April 1973 respectively
between the Commission for Canada and the Department of Commerce
and Industry modifying tho agreement on tailored shirts.

Exchange of notes on 8 March 1974 and 13 March 1974 respectively
between the Commission for Canada and the Department of Commerce
and Industry renewing the agreement, with modifications, for a
further year commencing 1 Novembàr 1973.

3. Notification Made by -Japan of the Unilateral portt Restraints
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1. Existing Bilateral Arrangements. Unilateral Quantitative..Restrictions and
Other Measures in Force

(j) A. Bilateral Agreements
EXPORTING
COUNTRY PRODUCT B.T.N. LEVEL PERIOD

Bed sheets, all
fibres except
silk

ex. 62.02 270,000 units

Pillowcases, all ex.
fibres except
sïlk

Man-made fabrics 51.04
56.07
58.04

468,125 lbs

Worstod fabrics

Cotton fabrics
other than gauze
and greige
corduroy

Torry towls,
including face
towels, and bath
mats

Trous ers, slacks
and shorts, all
fibres

ex. 53.11

55.08 A&B
55.09 A&B
53.04 A

ex. 62.02

ex. 61.01
ex. 61.02

242,550 lbs

8,400,000 lbs

700,000 doz.

300,000 doz.

Calendar
Year 1973

Calendar
Year 1973

Calendar
Year 19'73

Calendar
Year 1973

Peoples9
Republic
of China

62.02

Calendar
Year 1973

275,000
....... .

doz. Calendar
Year. 1973

Calendar
Year 1973



COM.TEX/SB/2
Page 3

EXPORTING
COUNTRY

B.T.N.

Hong Kong ¹ / Cotton woven
terry towels

ex. 62.02 856,321 lbs Oct. 1/73
Sept. 30/74

Blouses woven of ex. 61.02
cotton, polyester
and polyeste'r/-
cottton

Trouserss ex. 61.01
anid shorts, wouven, ex. 61.02
of cotton, puly-
ester and polyester/
cotton

Bedsheets, all ex. 62.02
fibres

Pîllowcases, all ex. 62.02
fibres

Filament warp ex. 51.04 H
rayon fabrics

Filament rayon ex. 51.04 8
lining fabrics

145,174 doz

381,901 doz

350,000 pieces

40,000 doz

1,425,000 sq.yds

2,754,000 sq.yds

Oct. 1/73-
Sept. 30/74

Oct. 1/73-
Sept. 30/74

Calendar
Year 1973

Calendar
Year 1973

Calendar
Year 1973

Calendar
Year 1973

The Japariese authorîties have
exercised with respect to certain
to Canada will be notified by the

advised that the restraints
textile products exported
Government of Japan.

Cotton fabrics

Sheet

Pillowcases

55.07-55.09
58.04 A

ex. 62.02

ex. 62.02

3,783,087 sq.yds

56,155 units

43,373 doz

Calendar
Year 1973

Calendar
Year 1973

Culer:dar
Year 1973

¹/Notification has also been made by Hong Kong covering the above three,
products as well as some additional textile products. See pages 9 to 28 for
the schedule and the Memorandmn of Understanding.
²m/

SIv. pa3g' 29 for notification mcdo by Japon.

PIRODUCT LEVIEL PERIIOD

Hungary

India

Japan 2/

Republic
of Korea
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EXPORTING
COUNTRY

Troursers, slacks
and shorts of
cotton and/or
man-made fibres,
not knit

ex . 61.01
ex. 61.02

97,262 doz Calendar
Year 1973

Nylon fabrics

Filament polyester
fabric, excluding
tie fabric

ex. 51.04
ex. 58.04
ex. 56.07

ex. 51.t4;.4
ex. 58.04 1

335,994 sq.yds

t'

14019,750 sq.yd5

Calendar
Year 1973

Calendar
Year 1973

Worsted fabric

Double-knrit and
warp-knit fabrics

Cotton and poly-
ester/(cotton
trouser's, sa1cfks,
shorts & jeans

Bed sheets, all
fibres

Pillowcases, all
fibres

Filamerrt rayon
f abri cs

Bed sheets, all
fibres

Pillowcases, all
f ibres

ex. 53.11

ex. 60.01

ex. 61.01
ex. G1.02

ex . 62. 02_

ex . 62.02

ex. 51.04 El

ex. 62.02

ex. 62.02

610,050 sq.yds

525,000 lbs

33,756 duz

674,165. pieces

53,581 doz

2,064,430 sq.yds

85,000 pieces

95,000 doz

June 1/73-
Dec. 31/73

Calcridar
Year 1973

Sept. 1/73-
Au' . 31/74

Calendar
Year 1974

Calendar
Year 1974

Calondar
Year 1974

Calendar
Year 1973

Calendar
Year 1973

sirflapore L cLt furi , IJU:J L (.! '

;uind -ipulyuC ur/-

cr 1 LLJI truuouSul yV
siucks, Lurc
arn Ic'cirit;

, " 6 . L 1.

OX. ùl.fi2 (L'/,l.l doz Calendar
YrL u]iI' 1973

PFHUD)UCT

sepublic
of lKorea

*.T.N. LEVEL PERIOLD

Malaysia

Poland

Rumania
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S. Restraint undertaking

EXPORTING
COUNTRY PRODUCT E.T.N. LEVEL PERIOD

Cotton fabrics
excluding cheese-
cloth, gingham &

greige corduroy

55.08
55.09
58. 04

A& E) 302,000 sq.yds Calendar
Year 1974

Sed sheets, all
fibres

Pillowcases, all
fibres

Blouses, includ-
ing tops, shells,
and other similar
garments, all
f'ibres, woven or
knitted

Trousers, slacks
and shorts, men's,
boys' women's,
girls' & infants',
all fibres, woven
or knitted

ex. 62.02

ex. 62.02

ex. 61.e2
ex. 60.05

ex. 61.01
ex. 61.02
ex. 60.05

762,000 pieces

74,000 doz

1,396,000 doz

958,000 doz

Calendar
Year 1974

Calendar
Year 1974

Calendar
Year 1974

Calendar
Year 1974

Taiwan
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(ii) Mixed restraint/Quota measure - Cotton Yarn¹/

Following the notification to the Cotton Textiles Committe of
June 22, 1971, the Canadian Cuverniment notified the Cotton Textiles Committee
on September 29, 1971 (Cut/195/EaUU 1) that it had concluded certain restraint
arranygemnurts concerrniriy the levels of exports of cotton yarn to Canada.

Following is a summary of the arrangements ciurrently in effect:

COUNTRY PERIOD LEVIEL (pounds)

Arab Republic of Egypt Sept. 1/73 toAug. 31/74

Sept. 1/73 to Aug. 31/74 1,500,000
People's Republic of China Jan. 1/73 to Dec. 31/73

Sept. 1/73 to Aug. 31/74

Sept. 1/73 to Aug. 31/74

1,697,440

1,485,260

Hong Kong

Irndia

Oct. 1/73 to Sept. 30/74

Sept. 1/73 to Aug. 31/74

Sept. 1/73 to Aug. 31/74

Sept. 1/73 to Aug. 31/74

Sept. 1/73 to Aug. 31/74

Jan. 1/74 to Dec. 31/74

2,500,000

1,856,575

1,220,035

49,862

The notifficatïon to the Cotton Textiles tar.uiittowalso reforroed tu
t1iC0 eatfbiist, a quo ta tu lir.;It !fiPcrtf; OF' the, reritricted cottori
yuri t>ruir uLl Luuntrîies vi'ut coveruri b;f the Guinral Iîmpoit Pemiit. The
luvel of' the quutu for the period uo IJctober 1, 1973 to September 30, 1974
is 430,720 pounds.

Uri Jnruudry 4, 1974, the Caridiablî LuvoI'imuitt uïinnouncoc thut 1Ithuuçjh
til E;tructure Ur vusti'uîntthe 'arî'arW; s iould Lie rmjintairtecJl fur. thie
bulurico ui> the 1u-Estraïvit year, ai1 l ikIîtcitutrdu uri cotton yVuin Oiri, EiU.-Punded,
r-Idliè a uci further revIîuw irl îid-1974 by thce 'Iumx le ornd Clutiliiîlg UuuGlrl,

Tiel (G1u noral 1rtip ort Peiiiiit' LiEf Fiu. 4 was tki .'ufu` uLwrîded to cuvei.' rMpùvts
ai> cutturi yaErr fYufn aill curcuw thurqby suspLiidinîy the liniitati-urn uti the
i.estraiirt arrangements aend the quota.

i3nT.N. ex. 55.U5 A & EJ

Uru'ail

Culuulbia

901Y,765

525,000

Mexicu

Pur tuu al

Spuir

Taiwari

60,567

53,045
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(iii) 1974 restraint measures

During 1974, the Canadian Guvernment will be considering
proposing restraint action with respect to the suppliers of
the textile products set out in Sections I. A end B. The
'future of the arrangements applicable to cotton yarn described
in Section II will be studied by the Canadian Textile and
Clothing Board luter this year. Any restraint measures concluded
will bu notified to the Textiles Surveillance Body in accordance
with the provisions of Article 3.4 of the Arrangement.

In requesting specific restraint levels with the suppliers
noted above, Canadian authorities will be guided by the
provisions uf paragraph 1(b) of Anne)c B to the Arrangement
dealing with appropriate base periods.
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(iv) Unilateral quantitative restrictions - shirts¹/

Un October 22, 1971, on the recommendation of the Canadian
Textile and Clothing Board, the Canadian Government announced that
a global quota of 1.215 million dozen annually would be placed
on the impurtation of woven and knitted shirts with export prices
below $33 a dozen, knitted, and $30 a dozen, woven. The quota
measure took effect from November 30, 1971.

The GATT Contracting Parties were informed of this emergency
action token under the provisions of Article XIX which was based
on the Textile and Clothing Board's findings that imports of shirts
had caused serious injury to domestic producers and that a threat
of further serious injury existed. (See GATT Duc. L/3613 + Add. 1)
The oaard nuted that earlier efforts to deal with the situation,
first via negotiated restraints, and later with an emergency sur-
tax, had been ineffective end recommended a three-year global
quota in murder to give Canadian shirt manufacturers a chance to
restructure oriti achieve competitiveness with offshore suppliers
while provïding a significant measure of stability in the Canadian
shirt market.

Under the quota measure, some eleven countries which had been
historical supplier to Canada of low-prïced shirts, and which had

cooperated in earlier negotiated restraint efforts, were allocated
specific amounts -- called country reserves -- to approximately 75%
ut' the total quota; the rers'aining 25%4 -- somie 300,000 dozen
arinurally -- was made available on a cumnpetitive bEsis, ta all
;ojunries, by means of permits issued to Canadiari importers within
this "urireservedc" or "opern" portion of the quota.

The Textile arid Clothing Board, which annually reviews the
shirt quota measure, recommended in its fîrst review in 1972 that
an administrative adjustment be made whereby a boy's shirt (below
size 18) would be considered three-quarter's of a shirt for the
purpose of calculating quota amounts; this adjustment went into
effect in Jurie 1973. In its second annual review, the Board rec-
ommended increases in the quota of 5% in the March-April-May 1974
period, and 10% in each of the two succeeding quarters, the
increases in all cases to be added to the "open" segment of the
measure; those recommendations are now in the process of being
implemented.'

The initial three-year period proposed by the Board, and
accepted by the Canadian Goverriment expires on November 29, 1974;
in îts 1973 review, the Board intîmated that on the basis of
information then available, it would not be recommending an extension
beyond this date. A final decision will be made by Canadian
authorities on receipt of the Textile and Clothing Goard's 1974
report.

¹/B.T.N. ex. 60.04
ex. 61.03
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This Memorandum sets out the arrangements which have

been agreed between the Governments of Canada and Hong Kong
regarding the limits to be applied by the Government of

Hong Kong to export of cotton woven terry towels, and

certain apparel to Canada.

2. In respect of cotton woven terry towels, the Governments
of Canada and Hong Kong agree that:

(a) these arrangements are made under Article 3 of

the Arrangement Regarding International Trade
in Cotton Textiles;

(b) these arrangements relate to the period
lt October 1973 to 30th Sep'tember 1974';

(c) these arrangements relate to the products
listed in Annex "A" which shall form an

integra' part of this Memorandum of

Understanding.
3. In respect of apparel, the Governments of Canada

Hong Kong agree that:
(a) these arrangementss are made having regard to the

provisions of the Arrangement Regarding International
Trade in Cotton Textiles, in particular to Article 3
of that Arrangement, and Article XXII.() of tne
General Agreement on T'ariffs and Trade;

(b) these arrangements relate to the period

lst October 1973 to 30th September 1974;
(c) these arrangements relate to the products

listed in Annex "B" which shall form an

integral part of this Memorandum of

Understanding;
(d) any of the limited on the categories listed in

Annex "B" may be increased by not more than

ten percent, with equivalent reductions in
other limits using the following conversion

fac'tars:
Category Conversion

No. Description Factor

'Woven Blouses

Woven Trousers,
Slacks and Shorts

14.53 13q.yd./doz.

17.797 sq.yd./doz.

and

1

2
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specific category limits in Annexes "A and "I may be

increased by not more than five percent, with equivalent
reductions in the corresponding limited for the succeeding
twelve-month period if the agreement should continue after

30th September 1974.
5. During the twelve-month period, the group and

specific category limits prescribed by this Memorandum

may be exceeded by an amount equal to the quantity by
which shipments in the twelve-month period ending
30th September 1973 have fallen short of the relevant

group and specific category limit set out in Annexes "B"

and "C" to the Memorandum of Understanding signed between

the Governments of Canada and Hong Kong on 27th July 1972

or by five percent of that group or specific category limit,
whichever is the less.

6. The Government of Canada may refuse entry to imports
of the items of Hong Kong origin listed in Annexes "A" and "B"

unless such imports are covered by a Hong Kong export licence
endorsed by the Commerce and Industry Department, Hong Kong,
that the consignments concerned have been debited to the

agreed limits.
7. The Government of Hong Kong will provide the
government of Canada with monthly statistics of exported

of the categories listed in Annexes "A" arnd "B" that

have been licensed for export to Canada debited to the

limit set out in the Annexes.
8. The Government of Canada will provide the

Government of Hong Kong, on request, with any available

statistical data relevant to these arrangements.
9. The Governments of Canada and Hong Kong will
enter into consultations on request about any matter
arising from or relating to these arrangements.
10. If the Government of Hong Kong consider that,
as a result of the restraint imposed by these arrangements,
}ong Kong is being placed in an inequitable position vis-a-vis

any third country, the Government of Hong Kong may request
the Government of Canada to consult with a view to appropriate
'remedial action such as a reasonable modification of these

arrangements.
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11. The arrangements in Annex "C"' in regard to

sheets, pillowcases and double knit and warp knit fabrics

of all fibres form an integral part of this Memorandum of

Understanding.
12. The Canadian and Hong Kong Governments agree

tc enter into consultations to review the arrangements

regarding terry towels. and double knit and warp knit

fabrics in the light of, recommendations of the Canadian

Textiles and Clothinig Board and the Canadian Government's
decisions arising therefrom on these items.

13. in the event that any multilateral international

arrangement affecting world trade in textiles is-agreed

within the term of this Memorandum of Understanding, and

provided that both the Canadian and Hong Kong Governments
accept such an arrangement, both Governments agree to

consult promptly to review this Memorandum in the light

of the rights and obligations of both Governmonts arising

from any such international arrangement.

For the Government of For the Government of
Hong Kong Canada

E.P. Ho R.L. Wales
Director of Commerce Commissioner
and Industry

Hong Kong.
4th July, 1973.

- The Export Authorisation arrangements described hore do not
constitute restraints and therefore do not constitute part of this
notification; i.e. sheets and pillowcases, which are subject only to
Export Authorisation arrangements, are not to be regarded as covered
by this notification. The information about these arrangements
however is provided in view of the obligation to supply full information
to the Textiles Surveillance Body.
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ANNEX"A"

Cotton woven terry towels subject to export
restraint during the period 1st October, 1973
to 30th September 1974. This Annex is to be

read in conjurction with the Memorandum of

Understanding dated 4th July 1973
of which it fórms an integràl part.

Restraint Limit
Description in Pound Weight

Cotton woven terry towels 856,321
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Apparel subject to export restraint

during the period 1st October, 1973 to

30th September, 1974. This Annex is to

be read in conjunction with the Memorandum

of Understanding dated 4th July 1973
of which it forms an integralpart.

Hong Kong
Category Export Description ~ LiuitNo. Classification Description

No.

1 841 - 137 Blouses, woven,
841 - 140 of Cotton,

ex 841 * 739 polyester and
ex 841 - 742 polyester/cotton 145,174 doz.

2 841 - 117 Trousers, slacks
841 - 146 and shorts, woven,

ex 841 - 719 of Cotton, polyester
ex 841 - 748 and polyester/cotton 381,901 doz.

For the purposes of this Annex:
(a) apparel items shall be classified as if each item

consisted wholly of that fibre which predominates
by weight;

n (b) where two or more fibres are o? equal highest weight
the fibre of equal highest weight which is subject to

these arrangements shall be deemed to predominate
and to determine the classification of the item

provided that

(i) cotton means more than 50%.by weight of

total fibre content being cotton;

(ii) polyester means 100% polyester;

(iii) polyester/ctton means any blend of polyester

and cotton.
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During the Canada-Hong Kong discussions held in Hong Xong

from 30th May 1973 Canadian and Hong Kong officials discussed inter alia

arrangements regarding Hong Kong's exports to Canada of sheets and

pillowcases of all fibres' and double knit and warp knit fabrics.

2. As a result of these discussions, it was agreed that
Hong Kong will appl' to these items its export authorization system

Note I as set out in Commerce and Industry Department Note I (attached),
during the periods specified below:-

Sheets and pillowcases - lst October 1973 to

30th September 1974
Double knit and warp - 1st June 1973.to

knit fabrics 30th September 1974.
3. In respect of double knit and warp kuit fabrics, it was

agreed that Hong Kong will additionally àaply the conditions set

Note II out in Commerce and Industry Depa-tment Note II(attached).
4. It was further agreed and understood that

(a) Authorizations will be valid for periods not to exceed

three months in respect of bed sheets and pillowcases and

not to exceed six month in respect of double knit and

warp knit fabrics.
(b) The export authorization system will apply to all double

knit and warp knit fabrics of Hong Kong origin and to all

sheets and pillowcases made up.in Hong Kong.
(c) Hong Kong authorities will exercise discretion in the

issuance of authorizations in respect of bed sheets and

pillowcases and will consult with Canadian authorities prior
to issuance of any authorization should they consider that

the quantities involved are exceptional, having regard to

normal trade volumes with Canada.
(d) The Government of Canada may refuse entry to imports of the

items subject to the export authorization system unless such

imports are covered by a Hong Kong export licence endorsed by
the Commerce and Industry Department, Hong Kong, that the

consignments concerned have been licensed against export

authorization..
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(e) The rights and obligations of Canada and

Hong Kong under the provisions of

the Arrangement Rearding International
Trade in Cotton Textiles remain unimpaired.
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HONG KONG EXPORT AUTHORIZATION SYSTEM

All exports of textiles from Hong Kong are

A't.A subject to export licensing. These licènces are issued

freely on application where no restraint or export
authorization agreement with the importing country exist. They
are valid for shipments within twenty-eight days of the date of

issue.

Att.B 2. An export authorization. is, in effect, 'a form of export licence.

It guarantees the issue of an ordinary export licence or licences for the

quantity authorised within a prescribed period, usually three

or six months. (A period of three months has been suggested

in the present instance.) Per contra, when an export authorization
system is operating for a particular sector of trade, no ordinary

export licences are issued unless an àuthorization has first been

obtained; and export authorizations are issued only against

evidence produced by the applicant of a firm contract concluded.

3. The object of the system is to provide an accurate

.forward picture of export trends in circumstances where both

Hong Kong and the importing country have cause to keep the trade

under surveillance. The inducement to an exporter to apply

in advance for an export authorization is that it gives him an

assurance that he will be able to obtain an export licence for

contracted shipments. This assurance is, of course, of only

limited value unless the shipments can also gain entry to the

importing country; and an essential feature oa an export

authorization scheme is that it is operated only on the

understanding that the importing country vill, all normal

conditions of entry being satisfied, accept tne exports authorized

in Hong Kong, In return for such an understanding, the importing
country is provided fortnightly with returns showing quantities

for which export authorizations have been issued.

4. At any time during the currency of an export authorization

system, the importing country l.s the absolute right ao insist on

the suspension of issue of exp-,.:- authorizatîons pending consultations.
The Hong Kong Government, for its part. undertakes promptly to suspend
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the issue of export authorizations and to consult at the

earliest convenient date. Export authorizations already

issued but not yet fully utilised before such suspension

would, of course, be unaffected; that is to say,

the Hong Kong Government would continue to issue export

licences against these authorizations until the quantities
were exhausted or the validity period expired. The

importing country would still be bound by its original

agreement to accept such import.
5., The advantage of this arrangement is that

consultations can be held without, for instance, a

speculative surge of exported developing or contracted

trade being dislocated by precipitate imposition of

restrictions. This is obviously of benefit to

manufacturers and exporter in Hong Kong and to

importer and distributors in the importing country.

Commerce and Industry Department,

Hong Kong.
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CONDITIONS TO BE APPLIED TO THE EXPORT AUTHORIZATION SYSTEM
IN RESPECT OF DOUBLE-M;IT AND WARP-KNIT FLBRICS

The Hong Kong Government will promptly inform-the
Canadian Go-rernment:

(i) when the Hong Kong Government receives an

application for an export authorization to

expert double-knit and warp-knit fabric
which, if granted, would bring the potential level

of exports of such products above the applicable

consultation level set out in paragraph 2 below;
(ii) when it receives all subsequent applications in

that agreement period for export authorizations

to export such products.
2. The consultation level in respect of the product

concerned for the period lst June 1973 to 30th September 1974

shallbe 500,000 lbs.

3. If the Canadian Government has not requested consultations

within twenty-one days following the receipt of a notification

under paragraph 1 above, the Hong Kong Government may issue the

export authorization in question.
4. If consultations are requested within the time period

specified in paragraph 3 above, the following procedures shall

apply:-
(a) The consultations shall continue until the forty-nine'.

day following the Canadian Government's receipt of the

notification under paragraph 1 above, unless:

(i) an appropriate course of action has been determined

to be mutually satisfactory to the two Governments
at an earlier date, or

(ii) the consultations are extended by mutual consent.

(b) If no other appror-"iate course of action has been determined

to be mutually satisfactory by the end of the consultations1
the Hong Kong Government will limit further issuance of

export authorizations to export the products concerned for

that agreement period to the level the Canadian Government

indicates is acceptable.

Commerce and Industry Department,

Hong Kong.
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Note No. 1 August 29, 1972

Dear Mr. Dorward:

I refer to your letter of May 23 and the discussions
which took place between Canadian and Hong Kong officials on
the matter of the system of allocating permits within the
reserve established for Hong Kong under the Import Control
Measure.

The method of allocation which was agreed to during
our discussions provides for the continued issuance of export
licences by Hong Kong authorities following expiry of the
present arrangement September 30. Licences will be issued
within the limits of the reserve established for Hong Kong
for the second quota year of 205,125 dozen. Furthermore, in
view of the transit time required for exports ot goods frorn
Hong Kong to reach Canadian ports, it was agreed that Hong Kong
authorities would issue licences for export with effect from
October 31, 1971 for the second quota year.

The Canadian side wishes to confirm its acceptance
of a system which will permit Hong Kong authorities to issue
licences for export to Canada during the month of October for
a quantity of shirts up to, but not exceeding, 17,094 dozen,
equivalent to one-twelfth of the annual reserve established
for Hong Kong. The Canadian side has taken note of the request
made by Hong Kong to be permitted to participate in the
unreserved portion of the quota for the month of October.

However, as Hong Kong officials are aware, the
quantity available within the unreserved portion of the quota
for the initial quota year was entirely allocated to Canadian
importers prior to March 1. It is, therefore, too late to
modify the system to permit additional permits to be issued
wthin the unreserved quota.

Mr. W. Dorward,
Assistant Director,
Commerce and Industry Dept..*
Fire Brigade Bldg..,
Hong Kong
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The matter of the quarterly allocation of permits
is an integral part of the system and, subject to any change.''
arising out ot the report of the Textile and Clothing Board
in its annual review, will be maintained for the second quota
year. The views of Hong Kong authorities on this matter as
well as the other views presented have been brought to the
attention of the Textile and Clothing Board for consideration
in its annual review which. is expected to take place about
mid-September.

The Canadian Government will, of course, consult
with Hong Kong officials with respect to any change in the
measure arising out of the Board's review and will give careful
consideration to the request of Hong Kong authorities to consult,
if possible, prior to a final decision on the implementation
of any change.

I have attached a list of procedures which were out-
lined to you during our recent discussions on the issuance of
export licences for the second quota year and the month of
October 1972. I would appreciate receiving your confirmation
of these procedures .

Yours sincerely.,

D.P. McLennan
Second Secretary (Commercial)
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UNDER THE RESERVE FOR HONG KONG FOR THE
SECOND QUOTA YEAR AND THE MONTH OF OCTOBER

(A) For purposes of administration, exports fromHong Kong
to Canada during the period from November 1, 1972 to October 31,
1973 wiil be deemed to be equivalent to imports into
Canada from Hong Kong during the second quota year;

(B) The Government of Hong Kong will allocate to its exporters
of shirts from the second quota year an amount not to
exceed the annual reserve of 205,125 dozen established
for Hong Kong under the Import Control Measure;

(C) From the second quota year, Hong Kong will licence for
export to Canada an amount not to exceed one quarter of
the reserve in each three month period;

(D) For the month of October, Hong Kong will licence for
export to Canada an amount not to exceed one-twelfth of
the annual reserve, i.e. 17,094 dozen;

(E) The licence will specify that the shipment concerned has
been authorized for export to Canada and debited against
the reserve quantity. The licence should contain a stamp
of approval by Hong Kong Government officials and should
specify the quarterly period in which the shipment has
been authorized for export to Canada. In the case of
shipments made in the month of October, the licence should
specify the month of shipment. The licence should clearly
specify the name and address of the importer in Canada;

(F) A copy of the licence referred to above bearing an
original certification by the Hong Kong authorities should
be made available to the exporter to forward to the importer
in Canada. The importer will submit the licence with his
application for permit to the Export and Import Permits
Division and, provided the total of such licences does
not exceed the reserve for the quarter in question, will
receive an import permit;

(G) The unreserved portion of the quota will continue to be
allocated by Canada on the basis of past performance of
imports submitted by Canadian importers. Hong Kong
exporter will continue to have the opportunity to attract
business from those Canadian importers who possess permits
allocated under the unreserved portion of the quota. How-
ever, if Hong Kong wishes to continue to authorize for
export those shipments which are made on the basis of
business contracted for under the unreserved portion of
the quota, the export licence must specify that the ship-
ment concerned has not been debited against the reserve
quantity.



COM.TEX/SB/2
Page 23

Note No.2 14th September, 1972.

Dear Mr. McLennan,

In the absence of Mr. W. Dorward who has been seconded
to the Colonial Secretariat, I am replying to your letter of
29 August, 1972 regarding Hong Kong's export of restrained
shirts to Canada.

I confirm that the procedures set out in the
attachment to your letter under reference are in accordance
with those agreed between officials of our two Governments
in respect of Hong Kong export of this item to Canada during
the period 1 November 1972 to 31 October 1973.

In respect of the arrangement for the bridging month
of October, 1972, however, while I appreciate that additional
permits under the unreserved global quota cannot be issued for
the first Canadian quota year, all such permits having been
issued prior to 1st March, 1972, I fail to understand why the
condition of issue, whereby Hong Kong is excluded from the
arrangement, cannot be modified to the extent of removing this
exclusion. I am therefore unable to accept your Government's
statement that it is too late to modify the system; and would
request that steps be taken to reinstate Hong Kong's participation
in the unreserved quota arrangement for the month of October.

However, if there are other overriding reasons why
this request cannot be met, then I would suggest that it would
only be logical to consider the arrangement for October 1972
as an extension of the 1971/72 Hong Kong/Canada Agreement, and
as such the quota for that month should be 22,083 square yards,
being one twelfth of the 1971/72 restraint limit.

I look forward to receiving an early reply.

Yours sincerely,

(P.K.C. Wong)
Assistant Director

Commerce and Industry Department

Mr. D.P. McLennan,
Second Secretary (Commercial)
Commission for Canada,
P. & O. Building,
11th floor,
Hong Kong.
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Note No.
March 22, 1973.

Mr E. P. Ho,
Deputy Director,
Commercial Relations, R. Division,
Commerce and Industry Dept.,
Fire Brigade Building,
46 Connaught Road, Ctl.,
Hong Kong.

Dear Mr. Ho,

It will be recalled that on September 8, 1972, the Textile
and Clothing Board announced that it was undertaking a review of the
situation in Canada regarding men's and boys' shirts in order to
determine whether or not it should recommend any modification to the
special measures of protection in effect on imports of shirts.

The report of the Board on its first annual review was
submitted to the Government on December 20., 1972. In its report,
the Board recommended:

1) That the limitations which since November 30., 1971 have
applied to imports of men's and boys' dress, work and
sport shirts made from woven or knitted fabric be maintained
in effect for the three-year period originally recommended
by the Board;

2) That for the period of twelve months commencing November 30.,
1972 the global quota applicable to, imports of such shirts
be the same as it was in the twelve months ending November
29, 1972., except as provided in recommendation 3 hereunder;

3) Tha t on and after June 1, 1973, a boys shirt (not over size
18) be deemed for quota purposes to be three-quarters of a
shirt, with the effect that on and after June 1,1973 any
importer who uses his quota in whole or in part for the
.importation of boys' shirts (not over size 18) be permitted
to import 4 boys' shirts for each 3 shirts of quota so used.

3The Government has accepted the recommendations of the Textile
and Clothing Board and with effect from, June 1, 1973 will make an amend-
ment to the quota measure to permit importers to use their permits in
whole or in part to import additional quantities of boys'shirts in
accordance with the Board's recommendations. For purposes of the quota
measure., boys' shirts shall be deemed te include shirts in the size
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Mr . E.P; Ho March 22. 1973

range up to and including size,18 (i.e. boys' shirts with neck sizes
up to and including 14 inches) and boys' shirts designated "small",
"medium", and "large". Should Hong Kong authorities allocate for
export to Canada additional quantities of boys ' shirts in accordance
with the Board's recommendations, it will be necessary for the Canadian
side to be able to determine from Hong Kong Export License documents
the precise quantity of boys' shirts exported to Canada. All permits
issued to importers to import with effect from June 1, 1973, including
those issued for import from countries whose reserve allocation is
made in the country of export, will contain authorization, in the case
of boys' shirts, permitting the importation of an additional one-third
of the quantity specified on the import permit. In accordance with
established procedure, exports from Hong Kong after May 1, 1973 are
deemed to be equivalent to imports into Canada after June 1, 1973.

4. Appropriate adjustment will be made by Canadian officials
to the quantity specified on export licenses to ensure that no duplica-
tion of the provision to import additional boys' shirts takes place.
For example, upon receipt of an application accompanied by a Hong Kong
export license for 1,000 dozen boys' shirts, a permit would be issued
for 750 dozen with provision to allow an additional one-third of the
quantity specified to be imported in inspect of boys' shirts. While
the export license will specify 1,000 dozen boys' shirts, it is under-
stood that a quantity of 750 dozen will be debited by Hong Kong against
its reserve.

5. Careful consideration has been given to recent requests by
Hong Kong authorities to be permitted to allocate in individual quarter-
ly periods a quantity of shirts either in excess or less than the
quantity available for allocation providing corresponding deductions
or increases are made in the immediate subsequent quarterly period;
and to export additional quantities of shirts by establishing a "swing"
provision between shirts and other garments under restraint. In this
regard, the Canadian side is prepared to accept a provision permitting
Hong Kong to allocate a quantity either in excess or less than the
quantity available providing the quantity does not exceed five percent
of the established que rterly reserve and the adjustment takes place
in the immediate subsequent quarter. However, the additional quantity
of exports of shirts from Hong Kong to Canada which may arise out of
a "swing" provision between shirts and other restrained garments,
presents a problem in terms of the overall permissible level of imports
into Canada as well as the precedent it establishes opposite other
restraining countries. The Canadian side unfortunately is not, there-
fore, in a position to agree to such a provision.

The Report of the Textile and Clothing Board will be tabled
today in the House of Commons. A copy of that report is attached.

Yours sincerely,

John A. Langley
Trade Commissioner
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Note No. 4 9th April, 1973.

Dear Mr. Langley,

Thank you for your letter of 22nd March, 1973addressedto Mr. Ho about the Textile and Clothing Board's report on the
shirts situation and proposed modifications to the control arrange-
ments for shipments of shirtsto Canada.

I note from the TCBreport which youenclosed that there
were very significant improvements in the situation for Canadian
shirt producers in the year 1972, during which both employment and
domestic production registered substantial increases. Canadian
imports of shierts on the other hand, had beendecreasing since
1971 the cut-back in imports during the first six months of 1972
was of the order of 28 as compared with the same period of 1971.
Canadian shirts also gained rapidly in competitivenese because of
the escalatingprices of imported shirts. It appears, therefore,
that there is no reeal justification for a continuation of the
special import measures.

During the discussions with Mr. Campbell Stuart on 5th
March 1973, we pointed out that as a result of changing over to
the dual control system, Hong Kong's trade had been made to suffer.
Gur export of chIrte to CUanacla dur1nir the fir2t quarter of the
current qtaota ye'3r ran at a lovel 2)'. Lelov thi nt !rtoily a'*rta
of tbe =xit,, r.nual expert level ividoxr tho prc.!virau3 export rcxstraint
urr^in,>e:~ent Xwlui had worked woell in tbhe circu:nt;ncer, of *en rtiicial
rmttruiInt on tto fra flow .,.f tra.de. ';hoe ,OP: '.tI .OverDLvont haJe
atill nit bcon given any a.:ticfactury ovideneo ilAiy th.0arr;engorrintrz
obtitinani, In the period to Yjth ;;eptctlor 1¶,72 should not be rc4;t/,rott,
and muet cortirnuo to pros your authorities on mhislatter.

Xi> regard to tho propoüod modif±'icitjone to th* tI,72/73 '
controI arrrngecenta, 1 an d p;1tointi;%I th-t the :;in3di*'i Gv-r.rent
Jili neit ovcm .4 reud to thQ ru;titution of a 13,flj" provision uetwoen
chIrtn :înd othor reiitrainod4,.<le4*>nta; Jhowever, wE; '>re pr ttr<?i1 ta
ira*czit thGooo liitotd lo.iUlictiom i% tho ezpectatlon thMit they
are but thae flrt stop ln the restorution ot "onr i.on<'s previously
na0,-;tiitcJ <access right-:s in tUa tri4do. 4;ccirin4rly. 3 confirii
tl>G .,vn -.O3)t'*;nvermlent's ncceptutrici of the propi(ft'3( tioditicatione
tu the c!ntxol aran-ement3 aq net otat In parva<-rviihs 3 to 5 o rouru
lettr uniiot reference. J3u.c) z41iaeur willbei lni1e:enteu rcrq:ect
of rentrained shirts exportod trou jcçiin Kong on und f texr 1st i t73.

fourr aincerely,
* q*c '""0/

r.J.>A. J.auigey,
o,' ltBaisn for CanLfda, .
fitSLtC}i clouffa, 14/1l 3ild;-
1' *?4;-If,.a; it ad,
lam 4rf1te
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Note No. 5

The Commission for Canada presents its compliments to the

Commerce & Industry Department and has the honour to propose, on behalf

of the Government of Canada, that the Canada/Hong Kong bilateral agreement

on exports of tailored shirts be renewed for a further year, the agreement

to take retroactive effect from 1st November, 1973.

The Government of Canada is also pleased to increase the

permissible Hong Kong quarterly carry-over of unused shirt reserve to

a maximum of ten per cent, subject to the same condition as the five per

cent agreed to earlier. Furthermore, this new maximum carry-over will

apply to the Hong Kong quarter just concluded as well as the three

remaining export quarters.

The Commission for Canada avails itself of this opportunity to

renew to the Commerce & Industry Department the assurances of its highest

consideration.

HONG KONG, March 8, 1974.
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Note No.6

The Department of Commerce and Industry presents its

compliments to the Commission for Canada and has the honour to

refer to the letter's note of 8th March, 1974..

The Department confirms the agreement of the Hong

Kong Government to accept the Canadian Government's proposal to

renewthe arrangement on Hong Kong's exports of tailored shirts

to Canada for a further year commencing 1st November, 1973 on

the same terms as last year's, with an improvement in flexibility

in the form of an increased carryover between quarters from 5% to

10% all provisions to have retroactive effect.

The Department wishes to point out that in accepting

the Canadian Government's proposal, the Government of Hong Kong

has taken into consideration the expectation of the Canadian

Textile and Clothing Board that the present protective measures

accorded the Canadian shirt industry could be removed completely

at the end of the current quota year.

The department of Commerce and Industry avails itself

of this opportunity to renew to the Commission for Canada the

assurances of its highest consideration.

Commerce and Industry Department,
Hong Kong.

13th March, 1974.

N.oo. c.c.. : SES
ACC(L)
British High Commission, Ottawa
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3 Notification Madeby Japan of the Unilateral Export Restraints

Item subject Restraint entiirkCountries Type of re traint, to restraint eperrsodRmak

Unilateral Export
Restraints

Woven trousers and
suters,hort:" of
cotton amd/or nan-
made fibre

Caleedar yoar
1973

Nylon fabric ex-
cludieg wovon tire
cord fabrics, fabrics
fo melt` xanufactur-
ing, fabrics for
umbrolla covering
and ribbon cloth

Sheets, of cotton and
polyester/cotton

Pillowcases, of cotton
and polyester/cotton

Elautic braid and
elastic webbing, all
fibrea

Knitted fabric, all
.fibres appliess only
to douile-knJt and
warp-knit fabries)

Polyester filament
fabEics (excludns

tie fabrics, and
woven tire cord
fabrics)

Calendar year
1973

Calendar year
1973

Caleedar ycar
1973

Calendar year
1973

Caleedar yaar
1973

Calendar year
1973

Ccnada
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Notifications to the Textiles Surveillance Body under Article 2(i) by CANADA

Dateof Levels of imports affected Effective
notïfi- BTN Product description Type of Country affected dateof Expiry

applied Quanitity Value entry

Bedsheets, all fibres, except silk

Pillow cases, all fibres, except silk

Man-made fabrics

lWorsted fabrics

Cotton fabrics, other than gauze and greige

corduroy

Terry towels, including face towels and bath

mats

Trousers, slaoIks and shorts, all fibres

Cotton woven terry towels

Blouses, woven of cotton, polyester and
polyester/cotton

Trousers, slacks and shorts, woven of cotton,
polyester and polyester/cotton

Bed sheets, all fibres

Pillowcases, all fibres

Filament warp rayon fabrics

Filament rayon lïning fabrics

Certain textile products

Bilateral
agreement

Bilateral

agreement

Bilateral

agreement

Bilateral
agreement

People' s Republic
of China

Hong Kong

Hungary*.

India* 2

Japan * 3/

270,000 units

275,000 doz.

468,125 lbs..

242,550 lbs.

8.400,000
lbs.

700,000 doz.

300,000 doz.

856,321 lbs.

145,174 doz.

381,901 doz.

350,000
pieces

40,000 doz.

1,425, 000
sq. yds.

2, 754,000
sq. yds.

1.1.73

"

"

"

1 10.73

"

1.1.73

"

"

30.9.74

"

"

31.12 .731/

"

"

*Participating country in the Arrangement

!/Inthe case of annual bilateral agreements which formally expired at the end of 1973, it has generally been the practice of exporting countries to maintain restraints pending the outcome of nsultationsfor
succeeding years.

Notfication has also been made by Hong Kong covering the above-mentioned products as well as some additional textile products. A separate tabulation based on this notification is attached herewithfor
more details.

3/See page 36 for detailed tabulations of Canada/Japan notification.

consultation for

herewith for

& B)
&

3.5.1974

t

le

n

e i 62.02

ex 62.02

51. 41)

58:4)
ex 53.11

55.08 A

ex62.02

ex 61.01)
ex 61.02)

ex 62.02

ex 61.02

ex 61.01)
ex 61.02)

ex 62.02

ex 62.02

ex 51.04 B

ex 51.04 B
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Notification to the Textiles Surveillance Body Under Article 2(1) by CANADA (cont'd)

Date of BTNProduction description Type oflevels of Imports affected Effective Expiry
number measure applied Country affected date of date Remarks

cation Quantity Value entry date

55.07-55.09)
58.04A )

ex 62.02

ex 62.02

ex 61.00)
ex 61.02)

ex 51.04 )

ex. 58.04)
ex 56.07A)

ex 51.04A)
ex 58.04D)

ex 53.11

ex 60.01

ex 61.01)
ex 61.02)

ex 62.02

ex 62.02

ex 51.04B

ex 62.02

ex 62.02

Cotton fabrics

Sheets

Pillow cases

Trousers, slacks and shorts of cotton and/or
man-made fibres, not knit

Nylon fabrics

Filament polyester fabric, excluding
tie fabric

Worsted fabric,

Double-knit and warp-knit fabrics

Trousers, slacks and shorts and jeans of
cotton and polyester/cotton

Bed sheets, all fibres

Pillowcases, all fibres

Filament rayon fabrics

Bedsheets, all fibres

Pillowcases, all fibres

Bilateral
agreement

Bilateral
agreement

Bilateral
agreement

Bilateral
agreement

Republic
Korea*

Malaysia*

Poland*

Romania*

of 3,783,087
sq. yds.

56,155 units

43,373 doz.

97,262 doz.

333,994
sq. yds.

1,401,750
sq. yds.

610,050
sq. yds.

525,000 Ibs.

33,796 doz.

874,182
pieces

53,581 doz.

2,864,430
sq. yds.

85,000
pieces

95,000 doz.

1.1.73

1.1.73

1.1.73

1.1.73

1.1.73

1.1.73

1.6.73

1.9.73

1.1.74

1 1.74

1.1.74

1.1.73

1.1.73

31.12.731/

31.12 .73/ 1
31.12.731/
31.12-73 /1

31.12.731/

31.12.731/

31.12.731/

31.12.71/
31.8.74

31.12.74

31.12.74

31.12.74

31.12.731/31.12.731/

*Participating country in the Arrangement

1/See Note 1 on page 30/31

3.5.1974

3.5.1974

3.5.1974

j
.
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Notification to the Textiles Surveillanae Body Under Article2(1) by CANADA (cont'd)
..,

Date o .. : ;. f , -Ty .... o...;_d Levels efffmports affected Etïective
notifi- nudbeProd Ouct mdesuription e eas9re applryGdffc Cou ted .,-. t.
cation entry dateQu~~t~ty~val~e~~~~~~~~~~~qanié,u

ex.61é01)
ex 61.02)

55..08.A&
55.5Q9A&B
58.04A

ex 62,02
e; 62.02

ex.61.02)

ex 61.o')
ex 61.02) :
xé 60.05)
ex 55.05A&B

rticipating country
See N/31 1 on page 30

Pgbusera, slacks,j shorts and Jeans at cotton,
polyyster anotpol ester/ccMtoh
Co ton fairics,,excludïng cheese cloth, gingham
and greige.corduroy

Bedsheets, all fibres.

Pillowcases, all fibres

Blouses, including tops, shells and other
similar garments, all fibreims, woven or litted

Trousers, slacks, and shorts,
women' s, girls' and infants',
or cnitted

Cotton yarn
(a) General'

men's, boys&,
all fibres, woven

Import Permit

(b) Otlers, i.e. not covered by (a)

geln the ArranZment

Bilateral
agreement

Bilateral
agreement

Mixed Restraint/
Quota

Quota

Singapore*

Taiwan

Arab Republic
o Egypt*
Brazil*
People's Republic
of China
Colombla*
Greece

India
Mexico*
Portugal
Spain*
Taiwan

Ail sources

67,18a doz.

302,000 sq. yds.

762,000 pieces

74,00C do2.

z.596,000 dos.

955.000 doz.

901,765 lbs.

1,500,000 Ibs.
525,000 Ibs.

1,697,440 lbs.
1,435,260 lbs;
60,567 Ibs.
53,045 lbs.

1,-56,55l"
1,220,035 ibs.
49,862 Ib

430,720 lbs.

`li.73

1.1.74

Il

'

Il

1.9.73
a

1.1.73
1.9.731
1*10.73
1.9.73

i

1*1174
1.10.73

31.12.73i.

1.12.74

n

n

31.8,74
w

31.12.73

31.8.74

30.9.74
31.0.74

31.12.74
30.9.74

As of 1.w.1974, vhile the structure
of restsaints ia maintained for the
oflance nt the restraint year,
all limitations on cotton yarns are
suspended until further notice.

3.5.1974
3F

..;

3,5,1974

1

IM

1

1
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Notification to the Textiles Surveillance Body Under Article 2(1) by CANADA (cont'd)

Date of BTN . Type of Levels of imports affected Effective
noti- date of date Remarks.

fication number Product description measure applied Country affected Quantity Value entryfication.-

Shirts woven

below
$30 a

anKn1oitted (with export prices
$33 a dozen for knitted and
dozen for oven)

Arciole XIX
estrictions

Ail shirt
exporting
countries

Global quota
1,215 million
zoner
nnual)
75% of the
total quota
to be shared
by 11 country
25% (or
300,000 dozen)
to be available
for all
countries on
a competitive
basis

29.11.74 (See GATT Doc. L/3613 and Add.1)

The Textile and Clothing Board, which annually
review the shirt quota measure, recommended
in its first review in 1972 that an
administrative adjustment be made whereby a

boy's shirt (below size 18) would be con-
sidered three-quarter's of a shirt for the
purpose of calculating quota amounts; this
adjustment went into effect in June 1973. In
its second annual review, the Board recommended
increases in the quota of 5% in the
March-April-May 1974 period, and 10% in each
of the two succeeding quarters, the increases
in all cases to be added to the "open"
segment of the measure; these recommendations
are now in the process or being implemented.

The initial three-year period proposed by the
Board, and accepted by the Canadian Government
expires on 29 November 1974; in its 1973
review, the Board intimated that on the basis
of information then available, it would not be
recommending an extension beyond this date.
A final decision will be made by Canadian
authorities on receipt of the Textile and
Clothing Board's 1974 report.

3.5.1974 ex 60.04
ex 61.03
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Notification t1 the Textiles Surveil1/nce Èody Under Article 2(l) by CANADA/HONG KONG'

Pxcduot description TYpe- ofmeasure appied
Levels or împort a:fected

Quantity Value

.8ecetve
date et
ertry

Expiry
date Éomake

i.,-. . ..',......-.a.Il..-.. JII..,

301 Shirts, woven vr kaitted, wïth taIlored
front opening and iIth expeit price, ex

*fls'tlI"' Clâd±n $31O'pr dozèën- ôr-i
fabrio;shirts and canadian $33 pe qPzeni
knitted fibrieashirts.

(302,..Biuses, .woven, cotton, polyester and
polyester/cetton

(303 Trousers, slacks and shorts, cotton,
polyester and polyester/cotton, woven

dollar,
faoto17,
oven "

for

Cotton terry towels, Jacquard and.

non- jacquard

Article 3 of ,LTA
te be implemented
by 1ssuance rf-
export licences
by Hong Kong

A.ticle 3 of LTA
and Art. XOCI(î)
of GATT

~~~~~~~~~~~

60.01 Double klcnd warp Içni fabric, of ail

fibres

.Yxt#titication was reoelved from Rang Kong'as Canada/Hong Kong Bilateral Agreement on Certain

Hong Kig*

Il

l

193,318 doz.

(UP to 301.9.73')

35,896 doz.
(UP te 30.9.73)

145,174
(1973-74)

241,441 doz.
(Up te 30.9.73)

381,901 doz.
(1973-74)

1291,770 lbe.
(.p ta 30.9.73

856,321
(1973-74) *

346,Q3 Ibs:
(U 3097'

25,189 HK

. ('000)
3,677 H-.K.~$

('c.oo)
26,328 B.K.$

('1000)
4,448 H.K.$

('000)
4,018 HJC.$

.10.73

1.10O073

3.1.110.73

.110.73

1.6i73:''

30.9.74

30.9.74

30.9.74:

The texts of agreements iave been supplied'

i

Made-ups and Apparel. Items.

.3/Export control by, Hong Kong except ln the cape o? shirts which are subject to dual oae'

certain tailored shirts' to Canada formed part of a bilateral agreement on experts o? shirts, blouses, trousers and nightwear ta Canada, wïth expert contrai by Hong risn.
the arrangement on Hong Kongt s exports of

Thereaftex', as a restlt GATT Article XIX action by Canada which established a global limit an Importe of shirts înto Canada, the shirt arrangement was divorced from the maîn agreement Mnd P1

dual control system whereby 77 per cent o? Hang longts former expert restraint lîmit remained under export control, with the balance incorporated inta a glmbal quota to which Hong Kong had acces, but

subject to import contrai by Canada.

!/Restraint.lim±t for the year endiri 31 October 1974

COnsuItation level of 500,000 Ibo. for the sixteen-manth period ending 30 September 1974

Prticipating country In the Arrangement

aced under a

which is

Date et
notIfi-

9.41.i74.

BTN
number

6o04

62.02 401

.

C&,L + 0u vW4.rv af.è,lcà" t..
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Notification to the Textiles Surveillance Body Under Article 2(1)

Product description

i-I i - i _ _ _ _ __ _

Woven trousers and outer shorts, of cotton and/or
man-made Libre

Nylon tabrics, excluding woven tyre cord fabrics,
Labrics for belt manuLacturing, fabrics for
umbrella covering and ribbon cloth

Sheets, cf cotton and polyester/cotton

Pillowcases, of cotton and polyester/cotton

Elastic braid and elastic webbing, ail fibres

Knitted fabrics, all fibres (applies only to
double-knit and warp-knit fabrics)
Polyester filament fabrics (excludes tie
fabrics, and woven tyre cord Labries)

Export Restraints

"

il

Il

"

"

't

by CANADA/JAPAN

s

i

Remarks

12. 7

i

"

n

"

t

It is generally assumed that when the
restraint period has expired, the exporting
country continues to restrain at the same
old level pending the conclusion of
negotiations for future years..

participatingg country in the Arrangement

Notification was received. from Japan as Japan/Canada bilateral agreement

Date or
notifi-
catlon

10.5,74

BTN
number


